
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30"
(76CM) SANDING BELT, 220 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30" (76CM) SANDING BELT, 220 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925130220
Mfr. No.:
Grit: 220
Size: 1 x 30
Delivery weight: 0.011kg
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Sicherheitshinweise für das Schleifband von VSM
Abrasives Corporation 1" x 30", 220 Grit
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Schleifband von VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Schleifband verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Schleifband nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
einen Staubschutz.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere das Schleifband an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Verwende das Schleifband nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist. Überprüfe es regelmäßig auf
Verschleiß.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit den beweglichen Teilen der Schleifmaschine.
Betreibe die Schleifmaschine nicht, ohne dass das Schleifband ordnungsgemäß installiert ist.
Stelle sicher, dass das Schleifband korrekt gespannt ist, um ein Verrutschen während des Betriebs zu
verhindern.
Überschreite nicht die maximal zulässige Drehzahl, die für das Schleifband angegeben ist.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von der Schleifzone fern.
Sei dir des Materials bewusst, das geschliffen wird, da einige Materialien schädlichen Staub oder Dämpfe
erzeugen können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Schalte die Schleifmaschine aus und ziehe den Stecker, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne das alte Schleifband von der Maschine.
Richte das neue Schleifband an den Walzen der Maschine aus und stelle sicher, dass es gut passt.
Spanne das Band gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob das Band richtig ausgerichtet und sicher ist, bevor du die Maschine wieder
einsteckst.

Nutzung:2.

Stecke die Schleifmaschine ein und schalte sie ein.
Lass das Schleifband seine volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du mit dem Schleifen beginnst.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schleifen aus, um ein konsistentes Finish zu erzielen.
Zwinge das Schleifband nicht; lass es die Arbeit machen.
Schalte die Maschine nach der Benutzung aus und ziehe den Stecker, bevor du den Arbeitsbereich
reinigst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schleifband gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Schleifband nicht im Hausmüll, wenn es mit gefährlichen Materialien kontaminiert ist.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo dies verfügbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des Schleifbands von VSM Abrasives
Corporation, sieh bitte die Kontaktdaten des Herstellers auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website
nach.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitshinweise wird dazu beitragen, ein sicheres und effektives Schleiferlebnis zu
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, wenn du
Elektrowerkzeuge und Schleifmaterialien verwendest. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
Richtlinien, und viel Spaß bei deinem Schleifprojekt!



Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation 1" x 30" Sanding Belt, 220 Grit
Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
sanding belt.

General Safety Guidelines
Ensure that the sanding belt is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and a
dust mask.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the sanding belt in a dry place away from moisture and extreme temperatures.
Do not use the sanding belt if it is damaged or worn out. Inspect it regularly for any signs of wear.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid contact with the moving parts of the sanding machine.
Do not operate the sanding machine without the sanding belt properly installed.
Ensure that the sanding belt is tensioned correctly to prevent slippage during operation.
Do not exceed the maximum operating speed specified for the sanding belt.
Keep hands and other body parts away from the sanding area while in operation.
Be aware of the material being sanded, as some materials may produce harmful dust or fumes.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Turn off and unplug the sanding machine before installation.
Remove any old sanding belt from the machine.
Align the new sanding belt with the rollers of the machine, ensuring it fits snugly.
Tension the belt according to the manufacturer's instructions.
Check that the belt is properly aligned and secure before plugging in the machine.

Usage:2.

Plug in the sanding machine and turn it on.
Allow the sanding belt to reach full speed before beginning to sand.
Apply even pressure while sanding to achieve a consistent finish.
Do not force the sanding belt; let it do the work.
After use, turn off the machine and unplug it before cleaning the work area.

Disposal Instructions
Dispose of the sanding belt in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sanding belt in household waste if it is contaminated with hazardous materials.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please
refer to the manufacturer's contact information available on the product packaging or official website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective sanding experience. Always prioritize
safety and take necessary precautions when using power tools and abrasive materials. Thank you for your
attention to these guidelines, and enjoy your sanding project!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Correa de Lijado VSM Abrasives Corporation 1" x
30", 220 Granos
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa de lijado se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y
una máscara contra el polvo.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Almacena la correa de lijado en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
No uses la correa de lijado si está dañada o desgastada. Inspecciónala regularmente en busca de signos
de desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con las partes móviles de la máquina de lijado.
No operes la máquina de lijado sin que la correa de lijado esté instalada correctamente.
Asegúrate de que la correa de lijado esté tensada correctamente para evitar deslizamientos durante la
operación.
No excedas la velocidad máxima de operación especificada para la correa de lijado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de lijado mientras esté en operación.
Ten en cuenta el material que estás lijando, ya que algunos materiales pueden producir polvo o vapores
dañinos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Apaga y desconecta la máquina de lijado antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado vieja de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos de la máquina, asegurándote de que encaje bien.
Tensa la correa según las instrucciones del fabricante.
Verifica que la correa esté alineada y segura antes de volver a conectar la máquina.

Uso:2.

Conecta la máquina de lijado y enciéndela.
Permite que la correa de lijado alcance la velocidad máxima antes de comenzar a lijar.
Aplica presión uniforme mientras lijas para lograr un acabado consistente.
No fuerces la correa de lijado; déjala hacer el trabajo.
Después de usar, apaga la máquina y desconéctala antes de limpiar el área de trabajo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de lijado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la correa de lijado en la basura doméstica si está contaminada con materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la Correa de Lijado de VSM Abrasives
Corporation, consulta la información de contacto del fabricante disponible en el empaque del producto o en el
sitio web oficial.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de lijado segura y efectiva.
Siempre prioriza la seguridad y toma las precauciones necesarias al usar herramientas eléctricas y materiales
abrasivos. ¡Gracias por tu atención a estas directrices y disfruta de tu proyecto de lijado!



Guide de Sécurité pour la Ceinture Abrasive VSM
Corporation 1" x 30", 220 Grit
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture abrasive de VSM Corporation. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce guide attentivement avant
d'utiliser la ceinture abrasive.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la ceinture abrasive est utilisée uniquement pour son objectif prévu.
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité, des gants et un masque antipoussière.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range la ceinture abrasive dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Ne pas utiliser la ceinture abrasive si elle est endommagée ou usée. Inspectela régulièrement pour toute
signe d'usure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite tout contact avec les parties mobiles de la machine à poncer.
Ne fais pas fonctionner la machine à poncer sans que la ceinture abrasive soit correctement installée.
Assuretoi que la ceinture abrasive est correctement tendue pour éviter tout glissement pendant
l'utilisation.
Ne dépasse pas la vitesse de fonctionnement maximale spécifiée pour la ceinture abrasive.
Garde tes mains et autres parties du corps éloignées de la zone de ponçage pendant son
fonctionnement.
Sois conscient du matériau que tu ponces, car certains matériaux peuvent produire de la poussière ou
des fumées nocives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Éteins et débranches la machine à poncer avant l'installation.
Retire toute ancienne ceinture abrasive de la machine.
Aligne la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux de la machine, en t'assurant qu'elle s'adapte
bien.
Tends la ceinture selon les instructions du fabricant.
Vérifie que la ceinture est correctement alignée et sécurisée avant de rebrancher la machine.

Utilisation :2.

Branche la machine à poncer et allumela.
Laisse la ceinture abrasive atteindre sa pleine vitesse avant de commencer à poncer.
Applique une pression uniforme pendant le ponçage pour obtenir une finition cohérente.
Ne force pas la ceinture abrasive ; laissela faire le travail.
Après utilisation, éteins la machine et débranchela avant de nettoyer la zone de travail.



Instructions de Mise au Rebut
Jette la ceinture abrasive conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la ceinture abrasive dans les déchets ménagers si elle est contaminée par des matériaux
dangereux.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité garantira une expérience de ponçage sûre et efficace. Priorise toujours la
sécurité et prends les précautions nécessaires lors de l'utilisation d'outils électriques et de matériaux abrasifs.
Merci de prêter attention à ces directives, et profite de ton projet de ponçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Nastro
Smerigliatore VSM Abrasives Corporation 1" x
30", 220 Grit
Introduzione
Grazie per aver scelto il Nastro Smerigliatore della VSM Abrasives Corporation. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il nastro smerigliatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il nastro smerigliatore venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali protettivi,
guanti e una maschera antipolvere.
Tenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conservare il nastro smerigliatore in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Non utilizzare il nastro smerigliatore se è danneggiato o usurato. Controllarlo regolarmente per eventuali
segni di usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare il contatto con le parti in movimento della macchina smerigliatrice.
Non operare la macchina smerigliatrice senza il nastro smerigliatore installato correttamente.
Assicurarsi che il nastro smerigliatore sia teso correttamente per prevenire slittamenti durante
l'operazione.
Non superare la velocità massima di funzionamento specificata per il nastro smerigliatore.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di smerigliatura durante il funzionamento.
Essere consapevoli del materiale che si sta smerigliando, poiché alcuni materiali possono produrre polveri
o fumi nocivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Spegnere e scollegare la macchina smerigliatrice prima dell'installazione.
Rimuovere qualsiasi nastro smerigliatore vecchio dalla macchina.
Allineare il nuovo nastro smerigliatore con i rulli della macchina, assicurandosi che si adatti bene.
Tensionare il nastro secondo le istruzioni del produttore.
Controllare che il nastro sia allineato e sicuro prima di ricollegare la macchina.

Uso:2.

Collegare la macchina smerigliatrice e accenderla.
Consentire al nastro smerigliatore di raggiungere la massima velocità prima di iniziare a
smerigliare.
Applicare una pressione uniforme durante la smerigliatura per ottenere una finitura coerente.
Non forzare il nastro smerigliatore; lasciarlo lavorare.
Dopo l'uso, spegnere la macchina e scollegarla prima di pulire l'area di lavoro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il nastro smerigliatore in conformità con le normative locali.
Non smaltire il nastro smerigliatore nei rifiuti domestici se è contaminato con materiali pericolosi.
Considerare le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al Nastro Smerigliatore della VSM
Abrasives Corporation, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore disponibili sulla
confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza di smerigliatura sicura ed efficace. Dare
sempre priorità alla sicurezza e prendere le precauzioni necessarie quando si utilizzano strumenti elettrici e
materiali abrasivi. Grazie per l'attenzione a queste linee guida e buon lavoro con il vostro progetto di
smerigliatura!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for VSM Abrasives
Corporation 1" x 30" Sandingsbelte, 220 Grit
Introduksjon
Takk for at du valgte VSM Abrasives Corporation Sandingsbelte. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du
bruker sandingsbeltet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at sandingsbeltet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller, hansker og støvmaske.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Oppbevar sandingsbeltet på et tørt sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.
Bruk ikke sandingsbeltet hvis det er skadet eller slitt. Inspiser det regelmessig for tegn på slitasje.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med de bevegelige delene av slipemaskinen.
Ikke bruk slipemaskinen uten at sandingsbeltet er riktig installert.
Sørg for at sandingsbeltet er riktig spent for å forhindre glidning under drift.
Overskrid ikke maksimal driftshastighet spesifisert for sandingsbeltet.
Hold hender og andre kroppsdeler unna sandingsområdet mens maskinen er i drift.
Vær oppmerksom på materialet som slipes, da noen materialer kan produsere skadelig støv eller damp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Slå av og trekk ut kontakten fra slipemaskinen før installasjon.
Fjern eventuelle gamle sandingsbelter fra maskinen.
Juster det nye sandingsbeltet med rullene på maskinen, og sørg for at det passer tett.
Spenn beltet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at beltet er riktig justert og sikkert før du plugger inn maskinen.

Bruk:2.

Plugg inn slipemaskinen og slå den på.
La sandingsbeltet nå full hastighet før du begynner å slipe.
Påfør jevnt trykk mens du sliper for å oppnå en jevn finish.
Ikke tving sandingsbeltet; la det gjøre arbeidet.
Etter bruk, slå av maskinen og trekk ut kontakten før du rengjør arbeidsområdet.

Avfallsinstruksjoner
Kast sandingsbeltet i henhold til lokale forskrifter.
Kast ikke sandingsbeltet i husholdningsavfall hvis det er forurenset med farlige materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående VSM Abrasives Corporation Sandingsbelte,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon tilgjengelig på produktpakningen eller den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv slipeopplevelse. Prioriter alltid
sikkerhet og ta nødvendige forholdsregler når du bruker elektriske verktøy og slipematerialer. Takk for
oppmerksomheten til disse retningslinjene, og nyt slipeprosjektet ditt!



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
pasa szlifierskiego VSM Abrasives Corporation 1"
x 30", 220 Grit
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa szlifierskiego VSM Abrasives Corporation. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Proszę uważnie
przeczytać ten przewodnik przed użyciem pasa szlifierskiego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas szlifierski jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i maskę
przeciwpyłową.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj pas szlifierski w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie używaj pasa szlifierskiego, jeśli jest uszkodzony lub zużyty. Regularnie go sprawdzaj pod kątem oznak
zużycia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami maszyny szlifierskiej.
Nie uruchamiaj maszyny szlifierskiej bez prawidłowo zamontowanego pasa szlifierskiego.
Upewnij się, że pas szlifierski jest odpowiednio napięty, aby zapobiec ślizganiu się podczas pracy.
Nie przekraczaj maksymalnej prędkości roboczej określonej dla pasa szlifierskiego.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru szlifowania podczas pracy.
Bądź świadomy materiału, który szlifujesz, ponieważ niektóre materiały mogą wytwarzać szkodliwy pył
lub opary.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Wyłącz i odłącz maszynę szlifierską przed instalacją.
Usuń wszelkie stare pasy szlifierskie z maszyny.
Dopasuj nowy pas szlifierski do rolek maszyny, upewniając się, że dobrze przylega.
Napięcie pasa zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy pas jest prawidłowo wyrównany i zabezpieczony przed podłączeniem maszyny.

Użytkowanie:2.

Podłącz maszynę szlifierską i włącz ją.
Pozwól, aby pas szlifierski osiągnął pełną prędkość przed rozpoczęciem szlifowania.
Naciskaj równomiernie podczas szlifowania, aby uzyskać jednolite wykończenie.
Nie wymuszaj działania pasa szlifierskiego; pozwól mu pracować.
Po użyciu wyłącz maszynę i odłącz ją przed czyszczeniem miejsca pracy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas szlifierski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasa szlifierskiego do odpadów domowych, jeśli jest zanieczyszczony materiałami



niebezpiecznymi.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z pasem
szlifierskim VSM Abrasives Corporation, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta dostępnych
na opakowaniu produktu lub oficjalnej stronie internetowej.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
szlifowania. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne środki ostrożności podczas korzystania z
narzędzi elektrycznych i materiałów ściernych. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne i życzymy
udanego projektu szlifowania!



Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporation 1"
x 30" Hiomahihnalle, 220 Karkeus
Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin hiomahihnan. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen hiomahihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että hiomahihnaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit, hanskat ja pölymaski.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä hiomahihna kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Älä käytä hiomahihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut. Tarkista se säännöllisesti kulumisen merkkien
varalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä kosketusta hiomakoneen liikkuviin osiin.
Älä käytä hiomakonetta ilman, että hiomahihna on asennettu oikein.
Varmista, että hiomahihna on oikein kireällä, jotta se ei liu'u käytön aikana.
Älä ylitä hiomahihnalle määrättyä suurinta käyttönopeutta.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa hiomalueelta käytön aikana.
Ole tietoinen hiottavasta materiaalista, sillä jotkut materiaalit voivat tuottaa haitallista pölyä tai kaasuja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kytke hiomakone pois päältä ja irrota se sähköverkosta ennen asennusta.
Poista vanha hiomahihna koneesta.
Aseta uusi hiomahihna koneen rullien kohdalle varmistaen, että se istuu tiukasti.
Kiristä hihna valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että hihna on oikein kohdistettu ja turvallisesti paikoillaan ennen koneen liittämistä
sähköverkkoon.

Käyttö:2.

Liitä hiomakone sähköverkkoon ja kytke se päälle.
Anna hiomahihnan saavuttaa täysi nopeus ennen hiomisen aloittamista.
Kohdista tasainen paine hiottaessa, jotta saavutetaan tasainen viimeistely.
Älä pakota hiomahihnaa; anna sen tehdä työ.
Käytön jälkeen kytke kone pois päältä ja irrota se sähköverkosta ennen työskentelyalueen
puhdistamista.

Hävitysohjeet
Hävitä hiomahihna paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä hiomahihnaa kotitalousjätteiden mukana, jos se on saastunut vaarallisista materiaaleista.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tarvitset lisätukea VSM Abrasives Corporationin hiomahihnan
suhteen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät tuotepakkauksesta tai virallisilta verkkosivuilta.

Päätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan hiomiskokemuksen.
Aina priorisoi turvallisuutta ja ota tarvittavat varotoimet käyttäessäsi sähkötyökaluja ja hiomaaineita. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin ohjeisiin, ja nauti hiomaprojektistasi!



Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation 1" x 30" Sandpapper, 220 Grit
Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation Sandpapper. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder sandpapperet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att sandpapperet används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive säkerhetsglasögon, handskar och
dammmask.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Förvara sandpapperet på en torr plats borta från fukt och extrema temperaturer.
Använd inte sandpapperet om det är skadat eller slitet. Inspektera det regelbundet för tecken på slitage.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik kontakt med rörliga delar av slipmaskinen.
Använd inte slipmaskinen utan att sandpapperet är korrekt installerat.
Se till att sandpapperet är spännt korrekt för att förhindra glidning under drift.
Överskrid inte den maximala driftshastigheten som anges för sandpapperet.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från slipområdet medan maskinen är i drift.
Var medveten om materialet som slipas, eftersom vissa material kan producera skadligt damm eller
ångor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Stäng av och koppla ur slipmaskinen innan installation.
Ta bort eventuellt gammalt sandpapper från maskinen.
Justera det nya sandpapperet med maskinens rullar, och se till att det passar tätt.
Spänn bandet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att bandet är korrekt justerat och säkert innan du kopplar in maskinen.

Användning:2.

Koppla in slipmaskinen och slå på den.
Låt sandpapperet nå full hastighet innan du börjar slipa.
Applicera jämnt tryck under slipning för att uppnå en konsekvent finish.
Tvinga inte sandpapperet; låt det göra jobbet.
Efter användning, stäng av maskinen och koppla ur den innan du rengör arbetsområdet.

Avfallsinstruktioner
Kassera sandpapperet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte sandpapperet i hushållsavfall om det är kontaminerat med farliga material.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående VSM Abrasives Corporation Sandpapper, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Avslutning
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv slipupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder när du använder elverktyg och slipmaterial.
Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer, och lycka till med ditt slipprojekt!



Bezpečnostní pokyny pro brusný pás VSM
Abrasives Corporation 1" x 30", 220 zrnitost
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Před použitím brusného pásu si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl brusný pás používán pouze k určenému účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a ochranné
masky proti prachu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Skladujte brusný pás na suchém místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.
Nepoužívejte brusný pás, pokud je poškozený nebo opotřebovaný. Pravidelně ho kontrolujte na známky
opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se kontaktu s pohyblivými částmi brusného stroje.
Nepoužívejte brusný stroj bez správně nainstalovaného brusného pásu.
Zajistěte, aby byl brusný pás správně napnutý, aby se předešlo sklouznutí během provozu.
Nepřekračujte maximální provozní rychlost uvedenou pro brusný pás.
Držte ruce a jiné části těla daleko od brusné oblasti během provozu.
Buďte si vědomi materiálu, který se brousí, protože některé materiály mohou produkovat škodlivý prach
nebo výpary.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Vypněte a odpojte brusný stroj před instalací.
Odstraňte jakýkoli starý brusný pás ze stroje.
Upravte nový brusný pás tak, aby byl zarovnán s válci stroje, a ujistěte se, že těsně sedí.
Napněte pás podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pás správně zarovnaný a bezpečně upevněný před zapojením stroje.

Použití:2.

Zapněte brusný stroj a zapněte ho.
Nechte brusný pás dosáhnout plné rychlosti před zahájením broušení.
Aplikujte rovnoměrný tlak během broušení, abyste dosáhli konzistentního povrchu.
Nepřetěžujte brusný pás; nechte ho vykonávat práci.
Po použití vypněte stroj a odpojte ho před čištěním pracovního prostoru.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brusný pás v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte brusný pás v domácím odpadu, pokud je kontaminován nebezpečnými materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně brusného pásu VSM Abrasives
Corporation se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo oficiálních
webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní broušení. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a přijímejte nezbytná opatření při používání elektrických nástrojů a abrazivních materiálů. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto pokynům a užijte si svůj brusný projekt!
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